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Anexa nr. 4
la Hotărîrea Guvernului nr. 606/2002

MODELELE DOCUMENTELOR NECESARE PENTRU AUTORIZAREA TRANZACȚIILOR CU MĂRFURI STRATEGICE
[image: C:\Users\consultant\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Outlook\HXC7DE17\AUT EXP.jpg]



[image: C:\Users\consultant\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Outlook\HXC7DE17\AUT IMP.jpg]
[image: C:\Users\consultant\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Outlook\HXC7DE17\AUT TRA.jpg]

[image: C:\Users\consultant\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Outlook\HXC7DE17\AUT REEXP.jpg]

[image: C:\Users\consultant\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Outlook\HXC7DE17\ANEXA AUT.jpg]

[image: C:\Users\consultant\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Outlook\HXC7DE17\CUF.jpg]

[image: C:\Users\consultant\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Outlook\HXC7DE17\CVL.jpg]

[image: C:\Users\consultant\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.Outlook\HXC7DE17\CII.jpg]
Modelele prezentate ale actelor se vor emite în format A4.
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